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ENR 1 ALLMANNA REGLER OCH
FORFARANDEN
ENR 1.1 ALLMANNA REGLER

1 Tider da kontrollerat luftrum ar uppréattat

1.1. Féljande luftrum ar upprattade H24:
a. SUECIA CTA;
b.L3 CTA;

c. GOTEBORG TMA
MALMO TMA
STOCKHOLM TMA
OSTGOTA TMA

1.2. Foéljande luftrum ar upprattade under 6ppethaliningstid
for TWR vid den flygplats som luftrummet betjanar, samt
dessutom nar berérd TWR uppratthaller omedelbar beredskap
(se anm), eller nar ansvaret for flygkontrolltjansten ar delegerat
till en annan flygkontrollenhet enligt uppgift i beskrivningen av
luftrummet i ENR 2.1:

a. samtliga terminalomraden(TMA), utom de TMA eller delar
darav som anges ovan.

b. samtliga kontrollzoner (CTR).

Anm. Flygkontrollenheternas ordinarie éppethéaliningstider och
uppgift om beredskap (O/R) anges i AD 2 eller AIP SUP/
NOTAM. Med »omedelbar beredskap» menas O/R utan
angiven PN (prior notice/férhandsanmélan).

1.3. ATC-enheter kan vara i tjanst dven pa tider utanfor
ordinarie 6ppethaliningstid. Misslyckat forsdk att uppratta
radioférbindelse med en ATC-enhet far inte tolkas som att
enheten ar stdngd och dess luftrum inte upprattat. ACC i berért
FIR lamnar, pa begaran, uppgift om flygkontrollenheten ar i
tjanst eller inte.

1.4. Ett flygradioutrustat luftfartyg som framfors pa eller néra
en okontrollerad flygplats ska:

a.Nar en AFIS-enhet ar i tjanst; folja
bestdammelserna om radioférbindelse i "Kommissionens
genomforandeférordning  (EU) nr 923/2012 om
gemensamma luftfarts- och driftsbestammelser for tjanster
och forfaranden inom flygtrafiken” och "Transportstyrelsens
foreskrifter och allmédnna rad (TSFS 2020:59) om
trafikregler for luftfart”.

b.Nar en ATS-enhet finns vid flygplatsen men vid tillféllet
ar stdngd, passa ATS-enhetens publicerade radiofrekvens
och genom blindsdndning meddela uppgifter enligt c).
Om det framgéar av radiotrafik att ATS-enheten Gppnar,
ska luftfartyget snarast anmala sin position och, om
flygplatskontrolltjanst utdvas, begéra klarering for fortsatt
flygning.

c.Nar ATS-enhet saknas vid flygplatsen; passa flygplatsens
publicerade radiofrekvens, om sadan finns, annars
frekvens 123.450. Luftfartyget ska vid lampliga fillfallen i
luften och pa marken blindsanda sadana korta upplysningar

ENR 1 GENERAL RULES AND
PROCEDURES
ENR 1.1 GENERAL RULES

1 Hours when controlled airspace is established

1.1. The following airspaces are established H24:
a. SUECIA CTA;
b.L3 CTA;

c. GOTEBORG TMA
MALMO TMA
STOCKHOLM TMA
OSTGOTA TMA

1.2. The following airspaces are established during hours of
operation for the TWR at the airport being served by the
airspace, and also when the TWR concerned is immediately
available on request (see Note), or whenever the airspace is
delegated to another air traffic control unit as specified in the
airspace description in ENR 2.1:

a.all terminal control areas (TMA), except those TMA or
portions thereof specified above.

b. all control zones (CTR).

Note. Information on regular hours of operations of air traffic
control units and their availability on request is published in
AD 2 or AIP SUP/NOTAM. The term »immediately available on
requesty implies available without a specified PN (prior notice)
period.

1.3. ATC units may be in operation also outside their regular
hours of operation. Unsuccessful attempts to establish radio
communication with an ATC unit must not be understood to
imply that this unit is not in operation. On request, the ACC in
the FIR concerned will give information whether or not the unit
is in operation.

1.4. An aircraft equipped with radio at an or in the vicinity of an
uncontrolled aerodrome shall:

a.When an AFIS-unit is open; apply regulation concerning
radio communication in “Commission Implementing
Regulation (EU) No 923/2012 laying down the common
rules of the air and operational provisions regarding
services” and in The Swedish Transport Agency’s
regulations called “Transportstyrelsens foreskrifter och
allmanna rad (TSFS 2020:59) om trafikregler for luftfart”.

b.When an ATS-unit is temporary closed, monitor the
published ATS-frequency and transmitting blind information
noted in c) below. If it appears via the radio that the ATS-
unit opens, the aircraft shall as soon as possible report its
position and if ATC is provided, request a clearance.

c. At an Aerodrome without ATS-unit; monitor the published
frequency, otherwise monitor 123.450. The aircraft shall at
appropriate positions in the air or on the ground transmit
blind to inform other aircraft in order to avoid collision, e.g.
position, altitude and intention.
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som kan tjana till ledning for andra luftfartyg for att undvika
kollision, exempelvis om position, flyghtjd och avsikt.

1.5. Tillfélliga terminalomraden och kontrollzoner kan inrattas
i samband med militdra flygdvningar. Tider da dessa ar
upprattade (aktiva) anges i AIP SUP/NOTAM.

2 Militar flygovningstid

2.1. Under militar flygévningstid kanaliseras civil flygtrafik i
huvudsak till publicerade ATS-flygvagar, dar sa ar mojligt.
Nar trafikforhallandena (civil och militér flygtrafik) och 6vrig
verksamhet sa tillater, kan dock klarering lamnas langs kortare
flygvag an den som fardplanerats och/eller tilldelats luftfartyget
i tidigare lamnad klarering.

2.2. Militér flygévningstid ar forlagd till helgfria vardagar. MAN—
TOR 0730-1500 (0630—1400), FRE 0730-1100 (0630—1000)
och vardag fére helgdag (MAN-FRE) 0730-1100 (0630-
1000). Under perioden 15 SEP-1 APR aven TOR 1500-
2100 (1400-2000). Tillfalliga andringar kan férekomma. Detta
meddelas i sa fall genom AIP SUP/NOTAM.

3 SUECIA kontrollomrade (CTA)

3.1. SUECIA CTA omfattar luftrummet mellan FL0O95 och
FL660 inom Sweden FIR. For nordvastra delen av Sweden FIR
ar undersidan fér SUECIA CTA FL125.

Flygtrafikledningstjansten inom SUECIA CTA utdvas av
Malmd ACC och Stockholm ACC.

3.2. Inom SUECIA CTA finns ett system av publicerade ATS-
flygvagar, baserade pa omradesnavigering (RNAV). Under
militar flygovningstid kan pa initiativ av ATC viss temporar
flygvagsférandring bli aktuell.

3.3. Foreskrifter for flygning inom SUECIA CTA, se ENR 1.3.

3.4. Utlandska statsluftfartyg kan, utan att Overtrada
folkrattsliga regler, upptrada inom SUECIA CTA utanfor
svenskt territorium utan att inhamta klarering fran eller
uppratta radioférbindelse med vederbérande ATS-organ. Nar
omstandigheterna sa medger, [amnar ATS trafikinformation till
berdrda flygningar om okanda luftfartyg.

1 3.5. Utlandsk militar fjarrstyrd luftfart kan flyga inom SUECIA
I CTA utanfér svenskt territorium under flygkontrolltjanst. Sadan
| luftfart kan ta del av trafikregler i form av "Standard Operating
| Procedures for Flying Military RPAS in Sweden”. Detta
| dokument delges av WS vid aktuellt ATCC efter férfragan.

1.5. During military air exercises, temporary terminal control
areas and control zones may be established during hours
specified in AIP SUP/NOTAM.

2 Military air exercise hours

2.1. During military air exercise hours, civil air traffic will mainly
be channelled via published ATS routes wherever practicable.
However, traffic conditions (civil as well as military air traffic)
and other activities permitting, ATC may clear aircraft to fly a
shorter route than the one flight planned or previously assigned
to the aircraft.

2.2. Military air exercise hours are as below. Swedish public
holidays excluded. MON-THU 0730-1500 (0630-1400), FRI
0730-1100 (0630—-1000) and day before public holiday (MON—
FRI) 0730-1100 (0630—1000). In addition, during the period 15
SEP-1 APR also THU 1500-2100 (1400-2000). Temporary
changes may occur. These will be announced by AIP SUP/
NOTAM.

3 SUECIA control area (CTA)

3.1. SUECIA CTA includes the airspace between FL095 and
FL660 within Sweden FIR. In the northwest part of Sweden FIR
lower limit SUECIA CTA is FL125.

Air traffic service within SUECIA CTA is provided by Malmo
ACC and Stockholm ACC.

3.2. Within SUECIA CTA there is a network of published ATS
routes, based on Area Navigation (RNAV). During military air
exercise hours on ATC initiative a certain temporary rerouting
might be initiated.

3.3. Procedures for flight within SUECIA CTA are laid down in
ENR 1.3.

3.4. Without infringing international law, foreign state aircraft
may operate within those portions of SUECIA CTA, which
are situated over the high seas, without obtaining an ATC
clearance from or establishing radio communication with
the appropriate ATS unit. When circumstances permit, ATS
will provide traffic information to flights concerned regarding
unknown aircraft.

3.5. Foreign military remotely piloted aircraft may operate
within SUECIA CTA outside Swedish territory under air traffic
control service. Such aircraft may comply with the rules of the
air as set out in the ‘Standard Operating Procedures for Flying
Military RPAS in Sweden’. This document is provided by WS
at the relevant ATCC upon request.

Unit Phone

Alt. phone

E-mail Notes

WS Stockholm ACC +46 8 585 547 00

+46 8 594 925 00

wsatcc.stockholm@lfv.se

WS Malmé ACC +46 40 613 24 00

+46 40 50 16 00

wsesmm@lfv.se
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| 3.6. Utlandska statsluftfartyg ska ta del av gallande undantag
som framgar av dokumentet lEUROCONTROL Publication
for harmonised Rules for OAT under IFR inside controlled
Airspace of the ECAC Area(EUROAT)”, Annex 4: Appendix
SE - Country Chapter for SWEDEN, SE Amendments to the
EUROAT, pa Eurocontrols hemsida innan man angdr och
opererar inom SUECIA CTA och i svenskt territorium.

| 3.7. Dansk militér luftfart opereras som OAT Over danskt
territorium Aver Bornholm och ar inte under kontroll av Malmo
ACC. Dansk militar sakerstaller saker separation till civil
luftfart, normalt minst 5 NM eller 2000 ft och stravar efter att
undvika ACAS RA.

4 Omradesnavigation (RNAV)

4.1. Navigering inom SUECIA CTA ska ske genom
omradesnavigering RNAV 5. RNAV 5 far endast utféras av
luftfartyg som har godkdnd RNAV-utrustning.

Anm. Operatérer, som har utrustning med »off-set» funktion,
rekommenderas att tilldmpa OFF-SET RIGHT 0.1 NM vid
enroute-flygning l&ngs ATS-flygvégar for att minska risken fér
mid-air kollision (ska dock EJ anvédndas under flygfaserna
inflygning/STAR eller utflygning/SID).

4.2. Kursnoggrannhet

Om foreskriven kursnoggrannhet inte kan uppratthallas,
ska berord flygtrafikledningsenhet underrattas harom snarast
mojligt.

4.3. RNAV-flygvagar

Samtliga ATS-flygvagar inom SUECIA CTA ar baserade pa
RNAV.

5 Conditional Routes (CDR)

5.1. Det nuvarande permanenta ATS-routenatet bestar av
flygvagar vars utnyttjande inte kan regleras pa daglig
basis. Dessa flygvagar kan stangas bara under speciella
forhallanden genom NOTAM, t.ex. under stérre militara
dvningar.

5.2. CDR kompletterar det permanenta ATS-routenatet. Syftet
med CDR ar att medge att flygningar planeras pa ATS-
flygvagar eller delar darav, som inte alltid ar tillgangliga. CDR
ar vanligtvis upprattade genom omraden, som kan komma
att tilldelas temporart och som har den sammanfattande
benamningen » AMC-reglerbara omraden».

5.3. CDR indelas i tre olika kategorier, alltefter deras
forutsedda tillgénglighet, deras fardplaneringsmdjlighet och
den forvantade aktivitetsgraden i berérda AMC-reglerade
omrade(n).

5.4. En CDR kan vara upprattad under en eller flera av de tre
foljande kategorierna:

5.5.CDR1

3.6. Foreign state aircraft shall check document
“‘EUROCONTROL Publication for harmonised Rules for OAT
under IFR inside controlled Airspace of the ECAC Area
(EUROAT)”, Annex 4: Appendix SE - Country Chapter for
SWEDEN, SE Amendments to the EUROAT, on Eurocontrol
website before entering and operating within SUECIA CTA and
inside Swedish territory.

3.7. Danish military aircraft operate as OAT over Danish
territory over Bornholm and will not be under control of Malmd
ACC. Danish military will ensure safe separation to civil aircraft,
usually at least 5 NM or 2000 ft, and strive to avoid ACAS RA.

4 Area Navigation (RNAV)

4.1. Navigation within SUECIA CTA shall be performed by
means of Area Navigation RNAV 5. RNAV 5 may only be
performed with aircraft having approved RNAV equipment.

Note. It is recommended that operators, who have equipment
with »off-set» function, use OFF-SET RIGHT 0.1 NM when
flying en route on ATS-routes in order to reduce the risk of
mid-air collision (NOT to be used during Approach/STAR or
Departure/SID phases of flight).

4.2. Track keeping accuracy

In cases the required level of accuracy no longer can be
maintained, the appropriate Air Traffic Service unit shall be
informed without delay.

4.3. RNAV routes

All ATS routes within SUECIA CTA are based on RNAV.

5 Conditional Routes (CDR)

5.1. The current permanent ATS route network consists of all
permanently designated routes which are not subject to daily
management and which can only be closed under specifics
conditions known well in advance e.g. by NOTAM, for large
scale military exercises.

5.2. CDRs are designed to complement the permanent ATS
route network and to allow flights to be planned on ATS routes,
or portions thereof, which are not always available. CDRs
are generally established through areas of potential temporary
allocation identified under the generic term » AMC Manageable
Areas».

5.3. CDRs are divided into three different categories according
to their foreseen availability, their flight planning potential
and the anticipated level of activity of the associated AMC
Manageable Area(s).

5.4. CDR can be established in one or more of the three
following categories:

5.5.CDR1
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CDR som éar fardplaneringsbar under i AIP publicerade tider.

* CDR 1 a&r CDR som forvantas vara tillgangliga storre delen
av den tidsperiod som ar publicerad i AlP.

* CDR 1 fardplaneras pa samma satt som permanenta ATS-
flygvagar under de tider som publicerats i AIP.

» Varje begransning av CDR 1 tillgénglighet ska om mgjligt
delges.

» Trafik som fardplanerat pa en CDR 1, som kommer
i konflikt med en eller flera aktiva omraden for militar
ovningsverksamhet, kommer beroende pa aktiviteten att
fa en alternativ klarering med en for svenskt FIR total
flygvagsforlangning som normalt inte dverstiger 10 NM, men
kan i undantagsfall maximalt bli 20 NM.

5.6.CDR 2

CDR som inte &r sténdigt planeringsbar.

* CDR 2 utgdér delar av pa forhand bestamda
flygvagsscenarion, vilka svarar mot speciella brister som
star i relation till kapacitetsproblem.

« flygningar far endast fardplaneras langs CDR 2 i enlighet
med vad som publiceras dagligen.

5.7.CDR 3

Icke planeringsbar CDR.

* CDR 3 publiceras i AIP som CDR som endast far anvandas
efter instruktion fran ATC.

« flygningar omdirigeras till CDR 3 efter instruktion fran ATC,
med kort varsel, i form av routeférslag.

6 Flygning utanfér kontrollerat luftrum

6.1. Flygning enligt VFR under mérker ska ske i enlighet med
"kommissionens genomférandeférordning (EU) nr 923/2012
om gemensamma luftfarts- och driftbestdmmelser for tjanster
och férfaranden inom flygtrafiken”.

6.2. Flygning enligt IFR i okontrollerat luftrum &ver den
hégsta av féljande: 5000 ft AMSL eller 3000 ft AGL, eller
fore flygning inom eller in i en trafikinformationszon eller ett
trafikinformationsomrade, géller foljande:

a. Fardplan skall inlamnas till ATS.

b. Dubbelriktad radioférbindelse ska uppratthallas med
vederbdrande ATS-enhet.

c.IFR-flygning ska i forsta positionsrapport efter
frekvensskifte anmala aktuell flyghdjd samt i forekommande
fall den flyghojd till vilken luftfartyget stiger eller sjunker.

d. Efterfdljande positionsrapport, om sadan foéreskrivits eller
begarts, behdver endast innehalla luftfartygets beteckning,
position och tid éver denna.

Permanently Plannable CDR during the times published in AIP.

* CDRs 1 are CDRs expected to be available for most of the
time during the time period published in AIP.

+ CDRs 1 will be flight planned in the same way as permanent
ATS routes during the times published in AIP.

+ Any foreseen unavailability of CDRs 1 will, when practicable,
be properly notified.

« Traffic with a flight plan on a CDR 1, that conflicts with one or
several Swedish active military training areas, will pending
on activity be given alternative routing with a total route
extension in Swedish FIR that normally will not exceed 10
NM but in rare cases a maximum of 20 NM.

5.6.CDR 2

Non-Permanently Plannable CDR.

*+ CDRs 2 are part of pre-defined routing scenarios that
respond to specific capacity imbalances.

« flights may only be planned on CDRs 2 in accordance with
conditions published daily.

5.7.CDR 3

Not Plannable CDR.

+ CDRs 3 are published in AIP as CDRs usable on ATC
instructions only.

« flights will be rerouted on CDRs 3 on ATC instructions as
short notice routing proposals.

6 Flight outside controlled airspace

6.1. VFR flights during darkness shall be in accordance with
“Commission Implementing Regulation (EU) No 923/2012
laying down the common rules of the air and operational
provisions regarding services”.

6.2. IFR outside controlled airspace above 5000 ft AMSL
or 3000 ft AGL whichever is higher, or flying within or into
traffic information zone or traffic information area the following
applies:

a. A flight plan shall be submitted to ATS.

b. Two-way radio communication shall be established with the
appropriate ATS-unit.

c. An IFR flight shall in initial position report, after a change
of radio frequency, report actual level with the addition of
cleared level for aircraft in climb or descent.

d. Any position report, if required subsequently, shall contain
only aircraft identification, position and time over.

e. A VFR flight shall at first radio contact report its position,
level and intended route.
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e. VFR-flygning ska vid forsta radiokontakt ange position,
flyghojd och avsedd flygvag.

f. Ar luftfartyget utrustat med fungerande SSR-transponder,
ska denna vara tillslagen och installd pa av ATS anvisad
mod och kod eller, om sadan anvisning inte erhallits, pa
mod A kod 7000. Finns mod C-utrustning, ska den vara
aktiverad.

g.Atgard som innebar andring av géllande fardplan (t.ex.
andring av flyghojd) bor inte vidtas forran den meddelats till
och kvitterats av ATS.

6.3. Trafikinformation. Nar omstandigheterna sa& medger,
ldmnar ATS trafikinformation till luftfartyg.

6.4. Under en ATS-enhets Oppethallningstid ar
flyginformations och alarmeringstjansten under samtliga TMA
och TIA delegerade fran ACC till berord ATS-enheti TMA eller
TIA enligt AIP ENR 2.1 och AD 2.

6.5. For att effektivisera flyginformationstjansten kan, nar
sd beddms lampligt, IFR-flygning som ar féremal for
radartjanst lamnas rad om lédmplig manéver fér att férebygga
kollisionsrisk. S&dana rad inleds med frasen »FORESLAR/
SUGGEST» och avslutas normalt med frasen »PA GRUND
AV TRAFIK/DUE TO TRAFFIC». Pa begéaran lamnas mer
detaljerad information om orsaken till radet. Ansvaret for
vidtagna atgarder (mandvrer) avilar befdlhavaren. ATS bor
informeras om avsedd atgard innan den vidtas.

7 Flyginformationstjanst

7.1. Sandning av SIGMET-uppgifter och rapporter fran
luftfartyg.
(Ref ICAO Doc 7030 Kapitel 6 mom 6.13.2 till 6.13.4).

ACC vidarebefordrar pa eget initiativ SIGMET-uppgifter och
specialrapporter (AIREP SPECIAL) fér eget och angransande
FIR eller ACC ansvarsomrade. Darutover vidarebefordrar
ATS-enheter vid civila flygplatser samt vissa AFIS-enheter pa
eget initiativ SIGMET-uppgift for eget ACC ansvarsomrade.

7.2. Sandning av utvalda specialrapporter och &andrade
flygplatsprognoser.

(Ref ICAO Doc 4444/PANS—ATM mom 9.1.3.5 samt ICAO Doc
7030 Kapitel 6 mom 6.13.2 till 6.13.14).

ACC informerar pa begéaran Iuftfartyg om foreliggande
specialrapport (SPECI) eller andrad flygplatsprognos (TAF
AMD) for i ATS-fardplan angiven landningsflygplats inom eget
och angransande FIR eller ACC ansvarsomrade, om inte
uppgifterna meddelas genom VOLMET-utsandning.

7.3. Information till VFR-flygning

ATS-enheter vidarebefordrar pa eget initiativ
foreliggande uppgifter om rapporterade eller vantade
instrumentvaderforhallanden langs flygvdgen, om denna ar
kand. Darutdver vidarebefordrar ACC pa begéaran foreliggande
laghdjdsprognos om sa &ar praktiskt mojligt.

f. If the aircraft carries a serviceable SSR transponder, this
shall be operating and set to mode and code as instructed
by ATS, or, if no such instruction has been received, to Mode
A Code 7000. Mode C shall be operated whenever carried.

g.No action requiring a change of the current flight plan
(e.g. level change) should be taken until ATS has been so
informed and has acknowledged this information.

6.3. Traffic information. Circumstances permitting, ATS will
pass traffic information to aircraft.

6.4. During the operational hours of the ATS-unit, flight
information and alerting service below TMA/TIA is delegated
from ACC to the ATS-unit in TMA or TIA according to AIP ENR
2.1 and AD 2.

6.5. To render collision hazard information more effective, IFR
flights provided with radar service may be given advice on
proper collision avoidance action when deemed warranted.
Such advice will be preceded by the word »SUGGEST» and
will normally be followed by the phrase »DUE TO TRAFFIC».
On request, more detailed traffic information will be given. The
final responsibility for the collision avoidance action rests with
the pilot-in-command. ATS should be informed on the intended
action before execution.

7 Flight Information Service

7.1. Transmission of SIGMET information and air-reports.
(Ref ICAO Doc 7030 Chapter 6 para 6.13.2 to 6.13.4).

ACCs will, on their own initiative, pass SIGMET information
and special reports (AIREP SPECIAL) for their own FIRs and
adjacent FIRs or ACC Areas of Responsibility. In addition, ATC
units at civil aerodromes as well as some AFIS units will, on
own initiative, pass SIGMET information for their own ACC
Areas of Responsibility.

7.2. Transmission of selected special reports and amended
aerodrome forecasts.

(Ref ICAO Doc 4444/PANS—ATM para 9.1.3.5 and ICAO Doc
7030 Chapter 6 para 6.13.2 to 6.13.14).

ACCs will, on request, inform aircraft on special reports
(SPECI) and amended aerodrome forecasts (TAF AMD)
issued for the destination aerodrome according to the ATS
flight plan only provided that the aerodrome in question is
located within the unit's own FIR or adjacent FIR or ACC Area
of Responsibility and that the information is not included in a
VOLMET broadcast.

7.3. Information to VFR flights

ATS units will, on their own initiative, pass information on
reported or anticipated instrument meteorological conditions
along the route, provided that the route is known to the unit. In
addition, ACCs will, upon request, pass the current low level
area forecast whenever practicable.

LFV
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8 Angivande av flyghojd

8.1. Flygning eller del av flygning ska anges som:
a. Flygniva éver genomgangshdojden.

b. Hojd 6ver havet pa eller under genomgangshdjden.

9 Rapportering av flyghojd

9.1. Luftfartyg som utfér kontrollerad flygning ska vid forsta
anrop efter frekvensskifte liksom i varje positionsrapport
ldamna uppgift om sin flyghdjd. | fdrekommande fall ska aven
meddelas till vilken flyghojd luftfartyget ar pa vag att stiga eller
sjunka.

10 Forfaranden for att undvika andvirvlar
(Wake turbulence)

10.1. For att eliminera eller minska risker som fororsakas
av andvirvlar (wake turbulence) tillampas nedanstaende
forfarande:

Vid forsta radiokontakt efter varje frekvensskifte ska luftfartyg
i turbulenskategori H (Heavy) lagga till ordet »HEAVY»
omedelbart efter sin anropssignal.

Anm. Luftfartyg av typen Airbus A380-800 ska i stéllet for
»HEAVY» anvénda ordet »SUPER».

Exempel: »SWEDEN CONTROL — SCANDINAVIAN 911
HEAVY ».

11 VMC-klarering
(Ref ICAO Doc 4444/PANS—-ATM mom 5.9).

11.1. Pa begéaran av ett luftfartyg far en kontrollerad flygning i
luftrumsklass D och E under VMC i dagsljus klareras att halla
egen separation till en annan angiven kontrollerad flygning och
bibehalla VMC. For detta galler féljande:

a. VMC-klarering ska galla for en specificerad del av flygning
pa eller under FL100,

b. om flygning under VMC inte kan fullféljas under klareringens
giltighetstid, ska luftfartyget ges en alternativ instruktion;

c.om foraren under flygning med VMC-klarering upptacker
att VMC inte kan bibehallas, ska han/hon snarast anmala
detta till flygkontrollenheten. Flygningen ska darefter utforas
enligt erhallen alternativ instruktion.

12 Faststallande av mote mellan luftfartyg som
utfor kontrollerad flygning

(Ref ICAO Doc 4444/PANS-ATM mom 5.4.2.2.3).

8 Expressing of levels

8.1. Aflight or a portion of a flight shall be expressed in:
a. Flight levels, for flights above the transition altitude

b. Altitudes, for flights at or below the transition altitude.

9 Reporting of level

9.1. An aircraft operated as a controlled flight shall on first
radio contact after changing frequency and in each position
report give information about its actual level. If appropriate,
information shall also be given about to which level the aircraft
is climbing or descending.

10 Wake turbulence avoidance procedures

10.1. In order to eliminate or minimize the hazards caused by
wake turbulence, following procedure are applied:

In the first radio contact after any change of frequency, aircraft
in the heavy wake turbulence category shall include the word
»HEAVY» immediately after the aircraft call sign.

Note. Aircraft type Airbus A380-800 should instead of
»HEAVY» include the word »SUPER».

Example: »SWEDEN CONTROL — SCANDINAVIAN 911
HEAVY»

11 VMC clearance
(Ref ICAO Doc 4444/PANS—ATM para 5.9).

11.1. When so requested by an aircraft an ATC unit may clear
a controlled flight operating in airspace classes D and E in
visual meteorological conditions during the hours of daylight to
fly subject to maintaining own separation to one other aircraft
and remaining in VMC. When a controlled flight is so cleared,
the following shall apply:

a.the VMC clearance shall be for a specified portion of the
flight at or below FL100;

b. In the event that flight in VMC cannot be maintained for the
term of the clearance, the aircraft shall be provided with
alternative instructions;

c.the pilot of an IFR flight, on observing that conditions
are deteriorating and considering that operation in VMC
will become impossible, shall inform ATC before entering
IMC and shall proceed in accordance with the alternative
instructions given.

12 Determination that aircraft conducting
controlled flights have passed each other on
reciprocal tracks

(Ref ICAO Doc 4444/PANS—ATM para 5.4.2.2.3).
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12.1. Faststallande av méte mellan luftfartyg genom rapporter
fran dessa att de observerat varandra tillampas inte Gver
FL200.

13 Prioritet for ambulansluftfartyg

13.1. Foretrade fér ambulansluftfartyg i flygkontrolltjansten
ldmnas for akuta transporter av sjuk eller svart skadad person,
organ eller sjukvardspersonal samt for ferryflygning till sddan
transport. Sadant foretréde ska begéras genom att ange STS/
HOSP i fardplanen (pkt 18). Flygbesattningen kan vid forsta
anrop pa varje kanal lagga till ordet »AMBULANCE» efter
anropssignalen for att uppmarksamma ATS pa flygningens
status.

Anm. Uppgiften STS/HOSP medfér inte att flygningen
undantas fran flodesreglering.

Anm. Nédvéndigheten av begérd féretrddesrétt kan komma att
kontrolleras i efterhand.

13.2. Flygningar som innebar medicinsk evakuering for att
radda liv som anges med STS/MEDEVAC ar automatiskt
undantagna fran flddesplanering.

Anm. MEDEVAC (medicinsk evakuering) anvédnds for att
beteckna transporter av skadade/sjuka i samband med
stérre olyckor eller katastrofer som genomférs av kvalificerad
sjukvardspersonal med medicinsk utrustning.

14 Flygning inom fjdllomradet i Sverige med
segelflygplan eller enmotorigt luftfartyg

14.1. Utstrackningen av det svenska fjallomradet framgar av
tabell nedan.

12.1. The method of determining that two aircraft on reciprocal
tracks have passed each other by means of reports from the
two aircraft that they have observed each other will not be used
above FL200.

13 Priority of hospital aircraft

13.1. Priority to hospital aircraft in the air traffic control service
will be given to medical emergency flights (carrying any sick
or seriously injured person, organs or medical staff) as well as
ferry flights to such operations. To obtain such priority, STS/
HOSP shall be inserted in item 18 in the ATS flight plan. To
draw ATS attention to the flight status, the flight crew may add
the word »AMBULANCEY to the radio call sign at the first call
on each channel.

Note. STS/HOSP does not entitle to exemption from ATFM
measures.

Note. Post-flight verification of the necessity for expeditious
handling may be requested.

13.2. Flights for all life critical emergency evacuation using
the STS/MEDEVAC are automatically exempted from ATFM
measures.

Note. MEDEVAC (emergency evacuation) is a transport of
injured/sick people in relation to major accident or catastrophe
carried out by qualified medical personnel with medical
equipment.

14 Flight within the mountainous area of Sweden
with glider or single engine aircraft

14.1. The extension of the Swedish mountainous area is
shown in table below.

Mountainous area of Sweden — lateral limits

600545N 0123000E — along the FIR BDRY to — 662430N 0234000E — 643500N 0184000E —
623200N 0154000E — 610000N 0143300E — 600545N 0123000E

14.2. For flygning inom fjallomradet galler:

» Fardplan eller upplysning angaende flygning ska inlamnas.
Upplysning angaende flygning far ldmnas till person,
som utsetts att svara for flygningens uppféljning, eller till
polismyndighet.

14.3. Bestdmmelserna behdver inte tilldmpas vid flygning som
inte avlagsnar sig mera @n 25 NM fran startplats.

14.4. Narmare detaljer om bestdmmelsernas innehall framgar
av Transportstyrelsens foreskrifter

14.2. For flights operating within the mountainous area:

» A flight plan or information concerning the flight shall be
filed. Information concerning the flight may be submitted to
any person assuming the responsibility for providing alerting
service for the flight, or to the police authorities.

14.3. The above-mentioned provisions do not apply to flights
reaching less than 25 NM from take-off location.

14.4. For specified information of the full content of the above
provisions, see regulations from Swedish Transport Agency (in
Swedish only).
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